








The Comparison of the Resultant-State Verb Forms in Japanese and Korean
Jaehyeon Lee
Abstract: This study examines the principles on which the resultant-state verb forms are 
used in Japanese and Korean. The past tense and resultant-state forms of verb in a collection 
of Korean-Japanese bilingual scenarios were analyzed in order to ﬁ nd out the correspondence 
between Japanese –teiru, and Korean past and resultant-state forms. The results showed the 
resultant-state form is used in both languages under the following conditions: 1) when the 
speaker wants to convey that “it is p” to the hearer, who thinks that “it is not p but q”; 2) when 
the speaker conveys the information “p” which is unknown to the hearer; and 3) when the 
speaker expresses the result of a change of state he/she has just observed, and this change 
was unexpected: that is, the speaker expects the state to be p. but it is q and ‒p. However, the 
past tense form is used for –teiru in Korean if there is no discrepancy between the speaker’s 
expectation and the fact he/she has just discovered. The Japanese resultant-state form is used 
when “there is no understanding of moment of change or the state before and after change” 
(Inoue et al. 2002), irrespective of whether there is deviation of recognition or not. However, 
it can be concluded that the resultant-state form in Korean is used when there is “a deviation 
between the speaker’s recognition and hearer’s recognition (or the state in front of his/her 
eyes)”.
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　　　　　　とれる - 過去形 - 語尾
　　　　　　　　　　　/?tteoleoji-eo iss-da}.
　　　　　　　　　　　とれる - 結果状態形 - 語尾
(3)（聞き手の服のボタンがとれているのを見て）
a. ボタン {? とれた / とれてる }。
b. danchu{tteoleoji-eoss-da
　　　　　　とれる - 過去形 - 語尾
　　　　　　　　　　　/tteoleoji-eo iss-da}.














































































































b.  da  nao-a iss-eoyo.
























　　　　　b. sal-a iss-eoyo ！ 3）















































a. すべて {# 出ました / 出ています }。
b. da    { nao-ass-eoyo6） /
すべて  出る - 過去形 - 丁寧
nao-a iss-eoyo }.
出る - 結果状態形 - 丁寧
(5)’僕の母さんは
a. {# 生きました / 生きています } ！
b. { sal-ass-eoyo7） /
生きる - 過去形 - 丁寧
sal-a iss-eoyo } ！
生きる - 結果状態形 - 丁寧
(6)’キム・イナとユ・ジョングの2人は，殺人事件に
a. {# 関わったの / 関わってるの }。
b. { yeonludue-eoss-eo /
関わる - 過去形 - 語尾
yeonludue-eo iss-eo }.
































































































a. {# 行ったわ / 行ってるわ }。
b. { ga-ass-eo /
　　行く - 過去形 - 語尾
　　　　　　　　ga-(a) iss-eo }.
　　　　　　　　行く - 結果状態形 - 語尾
(8)’対外的にはお前は死んだことに
a. {# なった / なってる }。
b. { doe-eoss-eo /
　　なる - 過去形 - 語尾
　　　　　　　　doe-eo iss-eo }.
　　　　　　　　なる - 結果状態形 - 語尾
(9)’その彼女，今，ここに
a. {# 来ました / 来ています }。
b. { o-ass-subnida /
　　来る - 過去形 - 丁寧
　　　　　　　　o-a iss-subnida }.







































































(10)’目が a. {# 充血した / 充血した充血してる }
　　　　b. { chunghyeldoe-eoss-da  /
　　　　　　　　充血する - 過去形 - 語尾
　　　　　　chunghyeldoe-eo iss-da }
　　　　　　　　充血する - 過去形 - 語尾
昨日，十分に寝たじゃない ?
(11)’誰もいないはずなのに，
門が a. {# 開いた / 開いてるよ }，ほら
　　 b. { yeoli-eoss-da / 
　　　　開く - 過去形 - 語尾
　　　　　yeoli　-eoss-　da }, ya.
　　　　　開く - 結果状態形 - 語尾 感嘆
(12)’サインが a. {# 抜けた / 抜けてる } じゃないの !
　　　　　　b. { bbaji-eoss-janha-yo!/
　　　　　　　抜ける - 過去形 - じゃない - 語尾
　　　　　　　　　　　bbaji-eo iss-janha-yo!} 

































穴 a. {? あいた / あいてる }。
　 b. {na-ass-ne  　/　 ?na-(a) iss-ne}.





唐辛子が a. {? 入ったよ / 入ってるよ }。
　　　　 b. {deuleoga-(a)ss-eo



























穴　a. {? あいた / あいてる }。
　　b. {na-ass-ne 　 /  na-(a) iss-ne}.







a. {? 入ったよ / 入ってるよ }。
b. {deuleoga-(a)ss-eo
　　　入る - 過去形 - 語尾
　　　/deuleoga-(a) iss-eo}.












































　次は，生越（1997）において報告 (15) や再確認 (16)
する場面の例として取り上げられた例文である9）。
(15)（ニュースで現場の記者が）道端に人がたくさん
a. {? 死にました / 死んでいます }。
b. {?juk-eoss-seubnida/juk-eo iss-seubnida }.
　死ぬ - 過去形 - 丁寧  死ぬ - 結果状態形 - 丁寧
(16)（会社の壁に掛かった時計を見て，部長がひとり
ごとで）さっき注意したのに相変わらず
a. {? 止まったな / 止まってるな }。
b. {?meomchu-eoss-ne  / meomchu-eo iss-ne}.























a. {? 死にました / 死んでいます }。
b. {juk-eoss-seubnida / ?juk-eo iss- seubnida }.
　死ぬ - 過去形 - 丁寧  死ぬ - 結果状態形 - 丁寧
(16)’（会社の壁に掛かった時計を見て，部長がひとり
ごとで）
a. {? 止まったな / 止まってるな }。
b. {meomchu-eoss-ne / ?meomchu-eo iss-ne}.







a. { 落ちましたよ /# 落ちてますよ }。
b. {tteoleoji-eoss-eoyo/#tteoleoji-eo iss-eoyo}.
　落ちる - 過去形 - 丁寧　落ちる - 結果状態形 - 丁寧
(18)（聞き手のハンカチが知らない間に聞き手の足下
に落ちているのを見て）
a. { 落ちましたよ / 落ちてますよ }。
b. {tteoleoji-eoss-eoyo/tteoleoji-eo iss-eoyo}.
　落ちる - 過去形 - 丁寧  落ちる - 結果状態形 - 丁寧
(19)（道に誰のものかわからないお金が落ちているの
を見つけて）
a. {# 落ちた / 落ちてる }。
b. {tteoleoji-eoss-ne/
　落ちる - 過去形 - 語尾
（「もうかった !」「警察に届けなきゃ」といった気持ち）
tteoleoji-eo iss-ne}.
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